


Das profundezas incandescentes do planeta, chega à superfície uma pedra de elegância natural, 
conhecida pelas suas características de resistência e dureza, a pedra Basaltina.

O porcelânico de pasta corada, a decoração em duplo-carregamento, a camada de esmalte protectora, 
moldam com a nova série cerâmica MYSTIC, a força, o calor, a energia da terra cristalizada. As 
variações de tons de cinzento evocam atmosferas de forte impacto e elegância requintada. 
As demais colorações pertencem por absoluto à cerâmica e procuram a satisfação de gostos e 
tendências.

Nesta colecção, a RECER combina a investigação profunda do material cerâmico e um processo de 
produção inovador, com o sentimento mais autêntico transmitido pela pedra lávica.

From the planet’s incandescent depths there comes to the surface a rock of natural elegance, known for 
its strength and hardness, Basalt.

The coloured paste porcelain tile, the double loaded decoration, the layer of protective enamel, merge with 
the new MYSTIC ceramic series, the strength, the heat, the energy of crystallised earth. The variations of 
shades of grey evoke atmospheres of strong impact and refined elegance. 
These colourings are the pure domain of ceramics and aim to please tastes and trends.

In this collection, RECER combines an in-depth investigation of the ceramic material and an innovative 
production process with the more authentic feel that the volcanic rock conveys.

Des profondeurs incandescentes de la planète, parvient à la surface une roche à l’élégance naturelle, 
connue pour ses caractéristiques de résistance et de dureté, le basalte. 

Le produit porcelainier à pâte colorée, la décoration en double-chargement et la couche d’émail protectrice 
évoquent avec la nouvelle série de produits céramiques MYSTIC, la force, la chaleur, l’énergie de la terre 
cristallisée. Les variations de tons de gris évoquent des atmosphères à fort impact et d’une élégance 
raffinée.  
Les autres couleurs appartiennent en absolu à la céramique et cherchent à satisfaire les goûts et les 
tendances.

Dans cette collection, RECER combine la recherche profonde du matériau céramique et un processus 
de production innovateur, tout en transmettant une sensation plus authentique grâce à la pierre de lave.
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Mystic Sun 60x60R
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Mystic Dawn 60x60R
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Mystic Night 60x60R
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Mystic Rain 60x60R



JUNTA min. 2mm

Mystic Night	
60x60R	 G1407
Mystic Night Semi-Polido	
60x60R	 G1412

Mystic Dawn	
60x60R	 G1407
Mystic Dawn Semi-Polido	
60x60R	 G1412

Mystic Rain	
60x60R	 G1407
Mystic Rain Semi-Polido	
60x60R	 G1412

Mystic Sun	
60x60R	 G1407
Mystic Sun Semi-Polido	
60x60R	 G1412

60x60R

12



JUNTA min. 2mm

Mystic Night	
30x60R	 G1407
Mystic Night Semi-Polido	
30x60R	 G1412

Mystic Dawn	
30x60R	 G1407
Mystic Dawn Semi-Polido	
30x60R	 G1412

Mystic Rain	
30x60R	 G1407
Mystic Rain Semi-Polido	
30x60R	 G1412

Mystic Sun	
30x60R	 G1407
Mystic Sun Semi-Polido	
30x60R	 G1412

30x60R



Pastilha Mystic Rain Mix (4,5x4,5) (1)

30x30	 	 G2008

Degrau com Bordo Mystic Rain (1)	
30x60R		  G2335
Degrau com Bordo Mystic Rain Semi-Polido (1)	
30x60R		  G2337

(1) Peça disponível em todas as cores da colecção.
/Piece available in all the colours of the collection. 
/Pièce disponible dans toutes les couleurs de la 
collection.

Faixa 3D Mystic Rain Mix (1)	
30x60	 G2330

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
TECHNICAL CHARACTERISTICS
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

RESISTÊNCIA ÀS MANCHAS
STAIN RESISTANCE
RÉSISTANCE AUX TACHES 
5

RESISTÊNCIA À ABRASÃO
PROFUNDA
RESISTANCE TO DEEP 
ABRASSION
RÉSISTANCE À L’ABRASION 
PROFONDE
<175 mm3

ABSORÇÃO DE ÁGUA
WATER ABSORPTION
ABSORPTION D’EAU
≤0.05%

RESISTÊNCIA AOS QUÍMICOS
CHEMICAL RESISTANCE
Resistência aos ácidos
/ Resistance to acids / Résistance aux acides - ULA
Resistência às bases
/ Resistance to bases / Résistance aux bases - ULA
Resistência aos produtos químicos 
de limpeza
/ Resistance to chemical cleaning / Résistance aux produits 
chimiques de nettoyage     - UA 

NF-UPEC  
U4P4+E3C2* 

*Certificação em curso

/ Certification in progress / Certification en cours

Rodapé Mystic Rain	
8x60R	 G2120
Rodapé Mystic Rain Semi-Polido	
8x60R	 G2121

JUNTA min. 2mm

Peças Complementares
/ Complementary Pieces
/ Pièces Décor
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PORCELAIN TILES / NORM: EN 14411 - ANNEX G, GROUP BIa (UGL) - GROUP BIa (GL)
GRÈS CÉRAME / NORMATIVE: EN 14411 - ANENXE G, GROUPE BIa (UGL) - GROUPE BIa (GL)

PAVIMENTO PORCELÂNICO
NORMATIVA: EN 14411 - ANEXO G, GRUPO BIA (UGL) E GRUPO BIA (GL)

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
TECHNICAL CHARACTERISTICS

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
TECHNICAL CHARACTERISTICS

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

NORMA DE ENSAIO 
TESTING STANDARD 

NORME D´ESSAI

REQUISITO
REQUIREMENT

CONDITION

VALOR RECER 
RECER VALUE

VALEUR RECER

DIMENSÕES / SIZES / DIMENSIONS
• Desvio para a dimensão de fabrico (%) / Deviation for manufacturing size (%) / Détournement pour la dimension de fabrication (%)
• Desvio para a média de 10 amostras (%) / Deviation for a 10 sample average (%) / Détournement pour la moyenne de 10 échantillons (%)            ISO10545-2

±0,60%
±0,50%

CONFORME 
Conforms
Conforme

ABSORÇÃO DE ÁGUA / WATER ABSORPTION / ABSORPTION D’EAU

RESISTÊNCIA À FLEXÃO / RESISTANCE TO BENDING / RÉSISTANCE À LA FLEXION
• Carga de ruptura (N) / Rupture load (N) / Charge de rupture (N)
• Módulo de ruptura (N/mm2) / Rupture module (N/mm2) / Module de rupture (N/mm2)

RESISTÊNCIA À ABRASÃO PROFUNDA (mm3) GRUPO BIa (UGL) - CAPON 
Resistance to Deep Abrassion (mm3) Group BIa (UGL) - CAPON
Résistance à l’abrasion profonde (mm3) Groupe BIa (UGL) - CAPON

ASPECTO VISUAL / VISUAL APPEARANCE / ASPECT VISUEL

PLANARIDADE / FLATNESS / SURFACE PLANE
•	Empeno central, desvio para a diagonal calculada para a dimensão de fabrico (%) / Central warping, diagonal deviation calculated for 
manufacturing size (%) / Entrave centrale, détournement pour la diagonale calcullée pour la dimension de la fabrication (%)
•	Empeno lateral, desvio para a dimensão de fabrico (%) / Lateral warping, deviation for manufacturing size (%) / Entrave latérale, 
détournement pour la dimension de fabrication (%)
•	Empeno pontas, desvio para a diagonal, calculada para a dimensão de fabrico (%) / End warping, diagonal deviation, calculated for 
manufactured size (%) / Entrave bouts, détournement pour la dimension de fabrication (%)            

ISO10545-2 ±0,5% -0,0% a +0,3%

RECTANGULARIDADE / RECTANGULARITY / FORME RECTANGULAIRE
• Desvio para a dimensão de fabrico (%) / Deviation for manufacturing size (%) / Détournement pour la dimension de fabrication (%) ISO10545-2 ±0,6% ±0,3%

RECTILINEARIDADE / RECTILINEARITY / FORME RECTILIGNE
• Desvio para a dimensão de fabrico (%) / Deviation for manufacturing size (%) / Détournement pour la dimension de fabrication (%) ISO10545-2 ±0,5% ±0,3%

ESPESSURA / THICKNESS/ ÉPAISSEUR
• Desvio para a dimensão de fabrico (%) / Deviation for manufacturing size (%) / Détournement pour la fabrication (%) ISO10545-2 ±5%

CONFORME 
Conforms
Conforme

RESISTÊNCIA AO IMPACTO / RESISTANCE TO IMPACT / RÉSISTANCE À L’IMPACT
• Resistência impacto pesado / Resistance to heavy impact / Résistance impact lourd
• Coeficiente de restituição / Coefficient of restitution / Coefficient de retitution

DILATAÇÃO TÉRMICA LINEAR / LINEAR THERMAL EXPANSION / DILATATION THERMIQUE LINÉAIRE
• Coeficiente de dilatação térmica linear (K-1) / Coefficient of linear thermal expansion (K-1) / Coefficient de dilatation thermique linéaire (K-1)

RESISTÊNCIA AO FENDILHAMENTO / CRACK RESISTANCE / RÉSISTANCE AU FENDILLEMENT

RESISTÊNCIA AO GELO / FROST RESISTANCE / RÉSISTANCE AU GEL

RESISTÊNCIA AO CHOQUE TÉRMICO / RESISTANCE TO THERMAL SHOCK / RÉSISTANCE AU CHOC THERMIQUE

EXPANSÃO À HUMIDADE / EXPANSION WHEN HUMID / EXPANSION À L’HUMIDITÉ

CSTB C. 3659
ISO10545-5

< 9 X10-6

EXIGIDA / Required
Exigée

ISO10545-12

ISO10545-10

RESISTÊNCIA AO ESCORREGAMENTO / SLIP RESISTANCE / RÉSISTANCE AU DÉRAPAGE 
• Teste com pé calçado / Shoes-on test / Test chaussé
• Teste com pé descalço / Barefoot test / Test déchaussé

DIN 51130
DIN 51097

RESISTÊNCIA AOS QUÍMICOS / CHEMICAL RESISTANCE / RÉSISTANCE AUX PRODUITS CHIMIQUES
• Resistência aos ácidos / Resistance to acids / Résistance aux acides
• Resistência às bases / Resistance to bases / Résistance aux bases
• Resistência aos produtos químicos de limpeza / Resistance to chemical cleaning products / Résistance aux produits chimiques de 
nettoyage                     

ISO10545-13
DISPONÍVEL / Available 

Disponible
Min. GB

RESISTÊNCIA ÀS MANCHAS / STAIN RESISTANCE / RÉSISTANCE AUX TACHES

RESISTÊNCIA À ABRASÃO SUPERFICIAL GRUPO BIa (GL) - PEI
Resistance to Superficial Abrassion Group BIa (GL) - PEI
Résistance à l’abrasion superficielle Groupe BIa (GL) - PEI

ISO10545-3 Aprox. 0,1%<0,5%

> 1300
> 35

< 175

ISO10545-2
95% sem defeitos

Defect Free / Sans Défauts

CONFORME 
Conforms
Conforme

ISO10545-14
Min. Classe 3
Min. Class 3
Min. Classe 3

ISO10545-7
DISPONÍVEL POR REFERÊNCIA

Available per reference
Disponible par référence

DISPONÍVEL
Available

Disponible

ISO10545-4
CONFORME 

Conforms
Conforme

ISO10545-6
CONFORME 

Conforms
Conforme

CONFORME
Conforms
Conforme

CONFORME
Conforms
Conforme

DISPONÍVEL / Available 
Disponible

DISPONÍVEL / Available 
Disponible

ISO10545-8
DISPONÍVEL / Available 

Disponible

ISO10545-11
CONFORME

Conforms
Conforme

DISPONÍVEL / Available 
Disponible

CONFORME
Conforms
Conforme

ISO10545-9
DISPONÍVEL / Available 

Disponible

CONFORME
Conforms
Conforme

DISPONÍVEL / Available 
Disponible

CONFORME
Conforms
Conforme

DISPONÍVEL POR REFERÊNCIA
Available per reference

Disponible par référence

DISPONÍVEL POR REFERÊNCIA
Available per reference

Disponible par référence



SEDE | HEAD OFFICE
Oliveira do Bairro | Oliveira do Bairro

Recer – Indústria de Revestimentos Cerâmicos, S.A.
Apartado 20

3771-953 Oliveira do Bairro 
Tel.: (+351) 234 730 500
Fax: (+351) 234 730 501

recer@recer.pt

Lisboa | Lisbon
Rua Fernando Palha, 29 A

1950-130 Lisboa 
Tel.: (+351) 218 620 740
Fax: (+351) 218 620 749 
    recer.lisboa@recer.pt

Porto | Oporto
R. Delfim Ferreira, 776 /780

(à Via Rápida)
4100-199 Porto

Tel.: (+351) 226 199 320/8
Fax: (+351) 226 199 329

recer.porto@recer.pt

RECER - INTERNACIONAL
RECER - INTERNATIONAL

Espanha | Spain
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	 Móvil: (+34) 669 357 470
	 recer@recer.es

França | France
	 Recer - France, SARL 
	 Sede /Salão de Exposição | Head Office /Showroom
	 109 Bis, Bd. Henri Barbusse 
	 78800 Houilles
	 France
	 Tel.: (+33) 1 39 14 53 97 
	 Fax: (+33) 1 30 86 00 82 
	 houilles@recerfrance.com
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